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	Вопрос: Здравствуйте.Какая у вас есть литература по лексикологии английского языка?

	Ответ: 

	

	

	

	



Лексикология английского языка
Список литературы


	1. 
	81.2Англ-923
А728

	Антрушина, Галина Борисовна. 
Лексикология английского языка : учебное пособие для вузов / Г. Б. Антрушина, О. В. Афанасьева, Н. Н. Морозова. - 5-е изд. - Москва : Дрофа, 2005. - 286 с. - (Высшее образование)  3000 экз.
 Экземпляры: всего:1 - ЧЗ - ин.яз.(1).



	2. 
	81.2Англ-3
Б125

	Бабич, Галина Николаевна. 
Лексикология английского языка = Lexicology: A Current Guide : учебное пособие / Г. Н. Бабич. - 3-е изд., испр. - Москва : Флинта ; Москва : Наука, 2008. - 200 с  1000 экз.
 Экземпляры: всего:1 - ЧЗ - ин.яз.(1).



	 
	
	

	3. 
	
	Ilson, Robert. 
The explanatory techniques of explanatory cross-reference and expansion, together with some observations about etymology / Robert Ilson. - (Вопросы лексикологии и лексикографии) // Вестник Московского университета. - 2010. - 2073-2635. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация, Сер. 19 : Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 011  32-36. - Библиогр. в подстроч. примеч. - Рез. англ. - Подстроч. примеч.. - ISSN 0201-7385. - Библиогр. в подстроч. примеч.
Аннотация: Анализируются второстепенные способы толкования лексических единиц - перекрестные ссылки и развертывание. Показано, что в английских и русских словарях частотность данных методов различается.




	4. 
	

	Апресян В. Ю. 
Опыт кластерного анализа: русские и английские эмоциональные концепты / В. Ю. Апресян // Вопросы языкознания. - 2011. - N 1. -  С. 19-51. - Библиогр.: с. 49-51 (60 назв. ). - Продолж. следует. - ISSN 0373-658X. - Библиогр.: с. 49-51 (60 назв. )
Аннотация: Рассматривается построение семантической типологии эмоций, принимающей в расчет как сходства, так и различия между языками. Работа выполнена на материале эмоциональных концептов в русском и английском языках.




	5 
	
	Артемова А. Ф. (канд. филолог. наук). 
О названии культовых сооружений в Англии и США / А. Ф. Артемова, О. А. Леонович. - (Вопросы подготовки учителя) // Иностранные языки в школе. - 2009. - N 7. - С.88-92. - Библиогр.: с. 92 (4 назв. ). - ISSN 0130-6073. - Библиогр.: с. 92 (4 назв. )
Аннотация: В статье исследована типология названий церквей и других культовых сооружений, распространенных в Англии и США.




	6 
	

	Горбунов, Михаил Владимирович (ассистент кафедры английской филологии). 
На пересечении языка и культуры: имена собственные / М. В. Горбунов. - (Фундаментальная наука вузам). - (Филологические науки) // Преподаватель XXI век. - 2011. - 2073-9613, № 2, ч. 2. - 011  291-294. - Библиогр.: с. 294 (9 назв.). - ISSN 2073-9613. - Библиогр.: с. 294 (9 назв.)
Аннотация: Рассматривается особый статус имен собственных как единиц, находящихся на стыке языка и культуры. Подчеркивается необходимость лексикографирования подобных языковых единиц, дается краткая историческая справка об ономастической лексикографии.




	7 
	

	Девель, Людмила Александровна (канд. филолог. наук; доц.). 
Библиографические источники описания англо-русской учебной лексикографии / Людмила Александровна Девель. - (Сотрудничество. Партнерство) // Библиотековедение. - 2009. - N 5. -  С. 94-96 : 1 фот., 1 гравюра. - Библиогр.: с. 96 (10 назв. ). - Муниципальное учреждение культуры Информационно библиотечное объединение. - code, bibv. - year, 2009. - no, 5. - ss, 94. - ad, 1. - d, 2009, 5##, 0. - RUMARS-bibv09_no5_ss94_ad1. - ISSN 0869-608Х. - Библиогр.: с. 96 (10 назв. )
Аннотация: Впервые предпринято описание широко востребованной англо-русской учебной лексикографии, насчитывающей свыше 600 единиц. Освещены библиографические источники описания и этапы развития данного вида лексикографии. Особое внимание уделено описанию первого англо-русского словаря.




	8 
	
	Кучешева И. Л. 
Некоторые особенности переноса имен собственных на предметы материальной действительности: лингвокультурологический подход / И. Л. Кучешева. - (Вопросы подготовки учителя) // Иностранные языки в школе. - 2010. - N 3. - С.76-80. - Библиогр.: с. 80 (8 назв. ). - ISSN 0130-6073. - Библиогр.: с. 80 (8 назв. )
Аннотация: В статье рассматривается перенос имен собственных топонимического происхождения и перенос фамильных имен, в частности, перенос географических названий на предметы материальной действительности, перенос фамильных имен на предметы материальной действительности, перенос фамилии известного лица на новый вид напитка или еды, перенос имен мифических персонажей на различные предметы и явления.




	9 
	

	Соколова А. А. (кандидат географических наук; доцент). 
Географические объекты в традиционной картине мира: зрительное восприятие и языковые образы / А. А. Соколова. - (География). - (Мир вокруг нас) // География в школе. - 2011. - № 10. - С.34-37. - Библиогр.: с. 25 (27 назв. ). - Окончание. Начало N 9, 2011. - Библиогр.: с. 25 (27 назв. )
Аннотация: О картине географической реальности, воссоздаваемой с помощью диалектной лексики и топонимии.
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	Тер-Минасова, Светлана Григорьевна (д-р филол. наук). 
Имена собственные в двуязычном словаре: культурно-языковая картина мира / С. Г. Тер-Минасова. - (Язык. Познание. Культура) // Вестник Московского университета. - 2010. - 2073-2635. Сер. 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация, Сер. 19 : Лингвистика и межкультурная коммуникация. - 011  9-16 : табл. - Библиогр. в подстроч. примеч. - Библиогр.: с. 16. - Рез. англ. - Подстроч. примеч.. - ISSN 0201-7385. - Библиогр. в подстроч. примеч. - Библиогр.: с. 16
Аннотация: Имена собственные - важнейшая национальная составляющая и языковой и культурной картины мира. Соответственно они играют большую роль как в формировании, так и в сохранении национальной идентичности. В эпоху все возрастающих возможностей межкультурной коммуникации поспешный и невежественный перевод имен собственных наносит ущерб национальным языкам и культурам, понижает престиж страны и народа.
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	Третьюхин А. Н. 
Судьба имени в судьбе нации / А. Н. Третьюхин. - (Страницы истории) // США. Канада. Экономика - политика - культура. - 2009. - N 6. - С.105-116. - Национальная библиотека Чувашской республики. - code, usa_. - year, 2009. - no, 6. - ss, 105. - ad, 1. - d, 2009, 9##, 0. - RUMARS-usa_09_no6_ss105_ad1. - ISSN 0321-2068
Аннотация: Из истории появления графики словосочетания "THE UNITED STATES OF AMERICA" (Соединенные Штаты Америки) при создании текста Декларации независимости и в контексте американской истории. Графический лексико-семантический и синтаксический анализ словосочетания.







